
РЕГЛАМЕНТ (ЕИО) № 84/83 НА КОМИСИЯТА
от 14 януари 1983 година
за изменение на Регламент (ЕИО) № 1397/78 относно определяне на изменени правила за прилагането на режима на премии за непредлагане на пазара на мляко и млечни продукти и за конверсия на млечни стада
КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономическа общност,

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 1078/77 на Съвета от 17 май 1977 г. относно въвеждане на режим на премии за непредлагане на пазара на мляко и млечни продукти и за конверсия на млечни стада (
), последно изменен с Регламент (ЕИО) № 1365/80 (
), и по-специално член 7 от него,

като има предвид, че в член 12, параграф 4 от Регламент (ЕИО) № 1391/78 на Комисията (
), последно изменен с Регламент (ЕИО) № 2735/80 (
), се предвижда намаление на премията в случай на неспазване на поетите ангажименти, посочени в член 3, параграф 2, буква в) от Регламент (ЕИО) № 1078/77, през четвъртата година от периода на конверсия на стадата; като има предвид, че практиката до този момент показва, че е необходимо да се разшири полето на приложение на тази разпоредба за целия период на конверсия;

като има предвид, че е необходимо също така да се уточнят правомощията, с които разполагат компетентните органи в случай, че няма изпратено уведомяване или когато то е било изпратено със закъснение;

като има предвид, че натрупаният опит от прилагането на Регламент (ЕИО) № 1307/77 на Комисията (
) и Регламент (ЕИО) № 1391/78 на Комисията показва, че е необходимо разпоредбите относно представянето на оригинала на идентификационната карта при износ на животното в друга държава-членка да станат по-гъвкави;

като има предвид, че Управителният комитет по млякото и млечните продукти не е представил становище в рамките на срока, определен от неговия председател,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1
Регламент (ЕИО) № 1391/78 се изменя, както следва:

1.
Към член 5, параграф 3 се добавя следната алинея:

„Когато уведомяване не е изпратено или е изпратено със закъснение, компетентният орган проверява дали производителят е спазил условията, посочени в член 2, параграф 2, последна алинея и в член 3, параграф 2, втора алинея от Регламент (ЕИО) № 1078/77.“
2.
Към член 8 се добавя следният параграф 6:

„6. Ако, три месеца след прехвърлянето, идентификационната карта не може да бъде представена или не може да бъде представена надлежно попълнена, държавата-членка може, чрез дерогация от параграф 4, да приеме друг документ, даващ същите гаранции като доказателство за клане, смърт или износ.“
3.
След член 9, параграф 4, първа алинея се добавя следната алинея:

„Когато такова уведомяване не е изпратено или е изпратено със закъснение, компетентният орган проверява дали новият собственик изпълнява задълженията съгласно режима на премии.“
4.
Член 12, параграф 4 се заменя със следното:

„4. Чрез дерогация от разпоредбите на член 9, параграф 1, в случаите, когато не може да се приеме, че е налице непреодолима сила, а е налице неспазване на задълженията, посочени в член 3, параграф 2, буква в) от Регламент (ЕИО) № 1078/77 от страна на бенефициента на премия за конверсия на млечните стада по време на периода на конверсия, стойността на премията, която трябва да се възстанови или, в случай че остатъкът от премията все още не му е изплатен, сумата, която трябва да се удържи за всяка година, през която споменатите по-горе задължения не са били спазвани, е равна на 25 % от общата стойност на премията, на която има право; този процент се намалява за всяка година пропорционално на разликата между броя на запазените единици едър добитък и изисквания брой единици едър добитък.“
Член 2
Член 1, параграфи 1 и 3, а също и, по искане на заинтересованата страна, член 1, параграфи 2 и 4 се прилагат спрямо заявленията за получаване на помощ, подадени след 1 юли 1977 г., включително, както в изпълнение на разпоредбите на член 1 от Регламент (ЕИО) № 1307/77, така и в изпълнение на разпоредбите на член 4, параграф 1 от Регламент (ЕИО) № 1391/78.

Член 3
Настоящият регламент влиза в сила на третия ден след публикуването му в Официален вестник на Европейските общности.
Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-членки.

Съставено в Брюксел на 14 януари 1983 година.

За Комисията
Poul DALSAGER

Член на Комисията
________
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